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     K bodu č.: 20
STANOVISKO

k návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 155/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania platieb na opatrenie životné podmienky zvierat - nové znenie
I

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 155/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania platieb na opatrenie životné podmienky zvierat predkladá na rokovanie vlády Slovenskej republiky minister pôdohospodárstva SR. Predkladaný návrh je vypracovaný podľa § 2 ods. 1 písm. k) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z.
II

Cieľom predloženého návrhu nariadenia vlády je spresnenie výpočtu osôb oprávnených na čerpanie prostriedkov z tohto opatrenia a zmena niektorých ustanovení, ktorá vyplynula z aplikačnej praxe pri vykonávaní nariadenia vlády.

III


Vláda Slovenskej republiky už predmetné nariadenie vlády schválila na svojom zasadnutí dňa 20. augusta 2008 uznesením č. 545/2008. Podľa stanoviska Sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR, ktoré vláda Slovenskej republiky akceptovala, mali byť sumy uvedené v prílohe č. 7 prepočítané konverzným kurzom v súvislosti  so zavedením meny euro v Slovenskej republike. Po predložení čistopisu nariadenia vlády však Sekcia vládnej legislatívy Úradu vlády SR konštatovala, že sumy uvedené v prílohe č. 7 nie sú prepočítané konverzným kurzom. 
V prílohe č. 7 sa ustanovuje nová nižšia výška platieb pre opatrenie životné podmienky zvierat, ktorá nie je výsledkom matematického prepočtu súčasných výšok platieb konverzným kurzom, ale recepciou výšky platieb v mene euro z Programu rozvoja vidieka SR 2007 - 2013, kde sú sumy prepočítané indikatívnym kurzom, ktorý predstavuje výšku centrálnej parity platnú v danom období. 

Podľa zákona č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 70/2008 Z. z. (generálny zákon) sa na účely súvisiace s prípravou na prechod a prechodom na euro prepočty a premeny všetkých súm zo slovenskej meny na eurá povinne vykonávajú výlučne podľa konverzného kurzu. Navrhované sumy platieb v mene euro nezohľadnením konverzného kurzu porušujú zákonný princíp ochrany ekonomických záujmov občanov podľa § 2 uvedeného zákona.

Predkladateľ v dôvodovej správe uvádza, že prepočítanie súm ustanoveným konverzným kurzom by spôsobilo zmeny v schválenom Programe rozvoja vidieka SR 2007 - 2013, kde sa vykonal prepočet podľa vtedy platnej centrálnej parity. 
Podľa nášho názoru nejde o zmenu programu, ale o zmenu okolností, preto by mali byť výšky platieb prepočítané konverzným kurzom, keďže týmto prepočtom nedôjde k zníženiu ani zvýšeniu podpôr. Prepočet konverzným kurzom by sa mal vykonať aj vzhľadom na to, že zmena výšky platby sa týka aj osôb, ktoré sú už zaradené do opatrenia, čo by znamenalo možnú retroaktívnu zmenu výšky platieb v priebehu realizácie podporovaných opatrení.
Na základe uvedeného odporúčame prijať prílohu s prepočtami súm, ktoré zohľadňujú konverzný kurz, v nasledovnom znení:

„Príloha č. 7 vrátane nadpisu znie:

Príloha č. 7 

k nariadeniu vlády č. 155/2008 Z. z.

VÝŠKA PLATIEB 
PRE OPATRENIE ŽIVOTNÉ PODMIENKY ZVIERAT

1. Platba pre opatrenie zlepšenie životných podmienok v chove hydiny je 75,42 eur/DJ.
2. Platba pre opatrenie zlepšenie prirodzeného správania zvierat voľným chovom ustajnených kráv je 82,59 eur/DJ.
3. Platba pre opatrenie zlepšenie prirodzeného správania zvierat maštaľným výkrmom dobytka je 20,95 eur/DJ.
4. Platba pre opatrenie zlepšenie prirodzeného materského správania kráv je 336,22 eur/DJ.
5. Platba pre opatrenie zlepšenie životných podmienok v chove ošípaných je 121,39 eur/DJ.
6. Platba pre opatrenie zlepšenie životných podmienok v chove oviec je 80,06 eur/DJ.“.
V prípade akceptovania pripomienky k prílohe č. 7 je potrebné vykonať nasledovné úpravy návrhu nariadenia vlády:

K bodu 9:

· V § 11a je potrebné vypustiť odsek 2.

K účinnosti návrhu nariadenia vlády:

· V ustanovení o účinnosti je potrebné nahradiť slová „1. decembra 2008“ slovami „1. januára 2009“.
Sekcia vládnej legislatívy Úradu vlády Slovenskej republiky odporúča vláde Slovenskej republiky návrh nariadenia vlády schváliť po rozhodnutí o vyššie uvedených pripomienkach.

Je možné tiež prerušiť rokovanie vlády k tomuto bodu s tým, že predkladateľ prerokuje túto otázku s Európskou komisiou a s Ministerstvom financií SR.
V Bratislave 26. augusta 2008 

